DELUXE 3-DIE SETS - 22 CREEDMOOR 3 DIE SET

The Redding Deluxe Die Sets include the full length sizing die, standard seating
die and the neck sizing die. All dies are made using the finest alloy steels
obtainable and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding
the tightest tolerances in the industry. Guaranteed to produce ammunition that
will properly fit any standard (SAAMI) chamber. Heat treated in atmospherically
controlled furnaces and hand polished for smooth, flawless functioning, these
dies will maintain tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically
cleaned before packaging, the come in a handy die box with a spare decapping
pin, hex wrench and a place for your shellholder (sold separately).

Attributes

Name: 22 CREEDMOOR 3 DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019270
Mfr. No.: 84302
Cartridge: 22 Creedmoor
Die Style: 3-Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760843020

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur das DELUXE 3DIE SET
REDDING 22 CREEDMOOR

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir das DELUXE 3DIE SET REDDING 22 CREEDMOOR entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und zur Einhaltung der EURichtlinien
fur Produktsicherheit. Bitte lese die folgenden Abschnitte sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Informiere dich regelm&Rig uber Ruckrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend du das Produkt
verwendest.

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Arbeite in einem gut bellfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dampfen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht, wenn du mide oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Halte dich an die empfohlenen Toleranzen und Spezifikationen, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

® Stelle sicher, dass alle Teile des Sets vor der Installation vollsténdig sind.
* Befolge diese Schritte zur Installation:
1. Montiere die VollmantelGréRendie, die StandardSetzdie und die NackengroRendie gemal den
Anweisungen des Herstellers.
2. Verwende den mitgelieferten Inbusschlissel, um alle Teile sicher zu befestigen.
3. Uberpriife alle Verbindungen auf Festigkeit, bevor du das Set in Betrieb nimmst.
® Beginne mit der Verwendung des Sets:
1. Lade die Hulsen geméaR den Anweisungen des Herstellers.
2. Achte darauf, dass die Hulsen ordnungsgemald im Set platziert sind.
3. Fuhre die Arbeitsschritte langsam und prazise aus, um ein sicheres Ergebnis zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfallen.

® Stelle sicher, dass alle Teile des Sets vollstandig entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu minimieren.

®* Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, Uberlege, es an eine geeignete Recyclingstelle zu
bringen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Unterstiitzung zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelh&andler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie kdnnen dir spezifische Informationen und Unterstitzung
bieten.

Bitte bewahre diese Anleitung fur zukinftige Referenz auf. Sicherheit ist wichtig, und die richtige Verwendung deines
DELUXE 3DIE SET REDDING 22 CREEDMOOR sorgt dafir, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholen
kannst.



Safety Instruction Guide for DELUXE 3DIE SETS 22
CREEDMOOR 3 DIE SET

Introduction

Thank you for choosing the DELUXE 3DIE SETS 22 CREEDMOOR 3 DIE SET by Redding. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always follow the manufacturer’s instructions for installation and use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for signs of wear or damage.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the die set.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from distractions.

Store the die set in a secure and dry location to prevent rust and damage.

Do not modify or alter the die set in any way.

Use only compatible components and accessories with the die set.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation: Ensure your work area is clean and organized.
2. Check Components: Verify that all components of the die set are present:
® Full length sizing die
Standard seating die
Neck sizing die
Spare decapping pin
Hex wrench
Shellholder (sold separately)
3. Mounting the Dies:
® Securely mount the full length sizing die into your reloading press.
® Follow the same procedure for the standard seating die and neck sizing die.
4. Adjustment: Adjust each die according to the manufacturer's specifications to achieve the desired sizing and
seating depth.

Usage

1. Full Length Sizing:
® |nsert a case into the sizing die and operate the press to size the case.
® Remove the case and check for proper sizing.
2. Neck Sizing:
® Use the neck sizing die for cases that have already been fired in your firearm.
® |nsert the case and operate the press.
3. Seating:
® Use the seating die to insert the bullet into the prepared case.
® Adjust the die to set the bullet to the desired overall length.
4. Final Inspection: After reloading, inspect each round for proper assembly and function.



Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in household waste.
® Check with local authorities for proper disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or additional support regarding the DELUXE 3DIE SETS 22 CREEDMOOR 3 DIE SET, please refer
to the product packaging for details on how to contact the manufacturer or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the DELUXE 3DIE
SETS 22 CREEDMOOR 3 DIE SET!



Guide de Sécurité pour I'Ensemble de Dies Deluxe
Redding 22 Creedmoor

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de dies Deluxe Redding 22 Creedmoor. Ce guide a été élaboré pour vous fournir des
instructions de sécurité essentielles et des conseils d'utilisation afin d'assurer une utilisation sdre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser 'ensemble de dies.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de toujours utiliser I'ensemble de dies conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état de I'ensemble de dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas I'ensemble de dies a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité, lors de la manipulation des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation de I'outil : Assurezvous que l'outil est correctement installé et fixé avant de I'utiliser.

® Manipulation des munitions : Ne jamais manipuler des munitions dans un environnement ou des outils sont
utilisés. Evitez les distractions.

® Vérification des piéces : Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les pieces de I'ensemble de dies sont
en bon état et correctement assemblées.

® Stockage : Rangez I'ensemble de dies dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Fixez le die de dimensionnement de pleine longueur dans votre presse de rechargement.

® |nstallez le die de mise en place standard et le die de dimensionnement de col selon les instructions de
votre presse.

® Assurezvous que tous les dies sont bien serrés et alignés.

2. Utilisation :

Suivez les instructions de rechargement appropriées pour la cartouche 22 Creedmoor.
Utilisez le die de dimensionnement de pleine longueur pour dimensionner les étuis.
Utilisez le die de mise en place standard pour insérer les projectiles dans les étuis.
Utilisez le die de dimensionnement de col pour ajuster la bouche des étuis.

Instructions d'Elimination
®* Ne jetez pas I'ensemble de dies dans la poubelle ordinaire. Consultez les réglementations locales concernant
I'élimination des outils et des équipements.

® Sivous devez vous débarrasser de I'ensemble de dies, envisagez de le donner a une organisation qui
pourrait en avoir besoin ou de le ramener a un revendeur pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour obtenir des conseils et des informations sur la sécurité des produits.

Conclusion



En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre ensemble de
dies Deluxe Redding 22 Creedmoor. N'oubliez pas de vérifier régulierement |'état de votre équipement et de rester
informé des mises a jour de sécurité. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il set di die Redding Deluxe per il calibro 22 Creedmoor. Questo prodotto € progettato per
garantire un funzionamento sicuro e ottimale durante il ricarico delle munizioni. E importante seguire tutte le istruzioni
di sicurezza e le linee guida per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente I'uso del prodotto.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti quando lavori con il set di die.

Non forzare mai il die durante il processo di ricarica; segui sempre le raccomandazioni del produttore.
Assicurati che il die sia correttamente installato prima di utilizzarlo.

Evita di rimanere in prossimita di altri durante il processo di ricarica per garantire la sicurezza di tutti.
Non lasciare mai il set di die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.

® Fissa il die di dimensionamento a lunghezza completa nel tuo pressa per ricarica.

® Segui le istruzioni del produttore per l'installazione degli altri die (die di caricamento standard e die di
dimensionamento del collo).

2. Uso del Set di Die:

Inizia con il die di dimensionamento a lunghezza completa per preparare le cartucce.

Utilizza il die di caricamento standard per inserire la polvere e il proiettile.

Infine, usa il die di dimensionamento del collo per garantire che le cartucce siano pronte per l'uso.
Segui tutte le raccomandazioni relative alle quantita di polvere e proiettili da utilizzare.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici
e chimici.

® Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali associati al
ricarico delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o chiarimenti riguardo I'uso del set di die Redding Deluxe, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web ufficiale di Redding per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e la prova
d'acquisto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il set di die Redding Deluxe. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa dla zestawu matryc
DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczenstwa i satysfakcji z uzytkowania naszego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz zaleceniami, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan matryc i akcesoriow, aby upewni¢ sie, ze nie sa uszkodzone.

Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzedzi do obrobki amunicji.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia i akcesoria sg czyste przed uzyciem.

Nie uzywaj zestawu w wilgotnym lub mokrym otoczeniu.

Zawsze sprawdzaj, czy matryce sa prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.
Nie prébuj modyfikowac ani naprawia¢ zestawu samodzielnie.

Postepuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczacymi uzycia i konserwacji.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:
® Upewnij sie, ze masz wszystkie elementy zestawu: die do petnego wymiaru, die do osadzania i die do

wymiarowania szyjki.
® Sprawdz, czy masz wszystkie akcesoria, w tym zapasowy pin do dekapitacji i klucz szesciokatny.

2. Instalacja:

® Zamocuj die w odpowiednim uchwycie zgodnie z instrukcjg obstugi.
® Upewnij sig, ze die jest doktadnie osadzone i zabezpieczone.

3. Uzytkowanie:

® Postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczacymi obrébki amuniciji.
® Regularnie sprawdzaj, czy die dziatajg prawidtowo i nie wymagajg konserwaciji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieuzywane elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadow.
® Zwrd¢ uwage na recykling materiatéw, jesli to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem. Pamietaj, aby zgtasza¢ wszelkie niebezpieczne
produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom oraz sprawdzaé aktualizacje dotyczgce wycofania produktéw na
platformie Safety Gate Unii Europejskie;.



Dzigkujemy za wybér zestawu matryc DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR. Zyczymy bezpiecznego i
udanego uzytkowania!






DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR tuotteen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Pida tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kdyta vaurioitunutta tuotetta.
Kéayta tuotetta vain sen tarkoitukseen. Ala kayta sitd muuhun kuin mihin se on suunniteltu.
Varmista, ettd tydskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa.

Kéayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineité.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayt6ssa

Varmista, ettd kaikki tydkalut ja valineet ovat puhtaita ja hyvassa kunnossa ennen kayttoa.

Ala kosketa teravia tai liikkuvia osia ilman asianmukaista suojaa.

Valta vaurioita, jotka voivat aiheutua vaarasta kaytosta tai huolimattomuudesta.

Ole varovainen, kun kasittelet kuumia tai kylmia materiaaleja, jotka voivat aiheuttaa palovammoja tai
kylmyysvammoja.

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on siisti ja jarjestetty, jotta valtat kompastumiset ja muut onnettomuudet.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Kiinnita valineet tiukasti paikoilleen varmistaaksesi turvallisen kayton.
Kayta tarvittaessa oikeita tyokaluja asennuksen aikana.

2. Kayttd

® Seuraa tarkasti kayttdohjeita, jotta voit saavuttaa parhaat tulokset.

® Varmista, ettd kaytat oikeita materiaaleja ja komponentteja tuotteen kanssa.
* Al ylikuormita valineita, silla se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
® Pida huolta, ettéd kaikki osat toimivat moitteettomasti ennen kayttoa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.
® Valta tuotteen havittamista tavallisessa kotitalousjatteessd, mikali se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Kierrata mahdollisuuksien mukaan.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteen kaytdsta tai turvallisuudesta, ota yhteytta valmistajaan tai
myyjaan. On tarke&a, etta saat tarvittavat tiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Loppusanat

Noudattamalla ylla olevia ohjeita voit varmistaa DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR tuotteen
turvallisen ja tehokkaan kéyton. Muista aina olla varovainen ja kayttaa jarkea tydskentelyssasi. Kiitos, ettd valitsit
meidat!






Sakerhetsinstruktioner for DELUXE 3DIE SETS
REDDING 22 CREEDMOOR 3 DIE SET

Introduktion

Tack for att du har valt Redding Deluxe 3Die Set for 22 Creedmoor. Denna produkt &ar designad for att ge dig en
séker och effektiv upplevelse nar du laddar ammunition. Vanligen las noggrant igenom dessa sékerhetsinstruktioner
innan du anvander produkten for att sakerstéalla korrekt och sdker anvandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att alla delar ar intakta och i gott skick innan anvandning.
Hall arbetsomradet rent och fritt frdn skrap for att forhindra olyckor.
Forvara produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.
Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasdgon for att skydda 6gonen under laddningsprocessen.

Anvand handskar for att skydda handerna mot eventuella skador.

Sakerstall att du arbetar i ett valventilerat utrymme for att undvika inandning av damm eller &ngor.
Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Kontrollera att inga foremal blockerar dieseten innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av dies:
® Skruva fast fullangds storleksdie i pressen.
® |nstallera seating die i pressen och justera den efter behov.
® Montera neck sizing die om det ar nédvandigt for ditt specifika laddningsbehov.
2. Anvédndning av dies:
® Kontrollera att alla komponenter ar korrekt installerade innan du boérjar.
® Fdlj tillverkarens specifikationer for att justera dies for optimal prestanda.
® | adda ammunition enligt séakerhetsforeskrifter och rekommendationer.
3. Underhall av dies:
® Rengor dies regelbundet for att forhindra smuts och skrap fran att paverka prestandan.

® |nspektera dies for slitage och skador innan varje anvandning.
® Forvara dies i den medféljande Iadan for att skydda dem mot skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte bort produkten eller dess delar i hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om séker anvandning av DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR 3
DIE SET, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforséljare.

Avslutning



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg och effektiv anvandning av din Redding
Deluxe 3Die Set. Tack for att du prioriterar sdkerheten och ansvarig anvandning av produkter.



Navod k bezpe€nému pouziti sady DELUXE 3DIE
SETS REDDING 22 CREEDMOOR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR. Tento navod obsahuje
ddlezité informace o bezpecnosti a spravném pouZivani produktu. Prosim, peclivé si pfectéte vSechny pokyny a
doporuceni, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouziti.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si pfecetli a pochopili vSechny pokyny.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze k uréenému Ucelu a v souladu s pokyny vyrobce.

Pfi pouzivani produktu noste vhodné ochranné pomlcky, jako jsou bryle a rukavice.
Pravidelné kontrolujte produkt na posSkozeni nebo opotfebeni.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny dily sady v dobrém stavu.
Zajistéte, aby byl pracovni prostor dobfe osvétleny a Cisty.

Nikdy nepouzivejte poSkozené nebo opotfebované dily.

PFi manipulaci s munici dodrzujte vSechny pfislusné zakony a pfedpisy.

Pokud si nejste jisti, jak produkt pouzivat, vyhledejte pomoc od odbornika.

7 Vg

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Pfiprava pracovniho mista

® Zajistéte, aby bylo vaSe pracovni misto Cisté a uspofadané.
® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni po ruce.

2. Instalace die

® Opatrné vyjméte die ze sady.
* Nainstalujte die do vaseho lisovaciho stroje podle pokyn( vyrobce stroje.
* Ujistéte se, Ze jsou die spravné upevnény a zajistény.

3. Pouziti die
® Pfed zaCatkem pouzivani se ujistéte, Ze mate spravnou munici pro vasi sadu.

* Ridte se pokyny pro lisovani a dodrZujte doporuc¢ené postupy.
* Pravidelné kontrolujte, zda die funguji spravné a zda nedochazi k prehfivani nebo jingm problémdm.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy a zakony o odpadech.
* Vyhnéte se likvidaci produktu v béZném odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte moznost recyklace nebo predani produktu odborniklim na odpadové hospodarstvi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o produktu, nevahejte se obratit na svého prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze jste pfipraveni poskytnout podrobnosti o produktu, v€etné Cisla modelu a datumu
zakoupeni.

Dékujeme, Ze jste si vybrali sadu DELUXE 3DIE SETS REDDING 22 CREEDMOOR. Pfejeme vam bezpecné a
Uspésné pouzivani!



